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Temática, el lenguaje y la tradición oral del amorfino y su 

influencia en lo auditivo- interactivo-cinético para la población de manta 
2024 

Thematic, language and oral tradition of the amorphine and its influence on 

the auditive - interactive - kinetic for the 

population of manta 2024 
Elizabeth Nathalia Hurtado Orejuela 

Resumen 

 

Abstract 
 

 

Palabras 

clave:                           

Poesía, tradición oral, música, creación artística, escultura. 
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El documento aborda la investigación sobre la temática del amorfino y su influencia en 
lo auditivo, interactivo y cinético para la población de Manta. El protocolo se desarrolla 
a través de un enfoque fundamentado, donde se analiza el amorfino como una manifes-
tación cultural que integra retórica y poesía, influyendo en la identidad local y en la 
transmisión de saberes a través de la tradición oral. 

La metodología se sustenta en una revisión crítica de las variables dependientes e in-
dependientes, como la temática, el lenguaje, la tradición oral y los aspectos auditivos, 
interactivos y cinéticos. El amorfino se aborda desde una perspectiva multidimensional, 
destacando su rol como vehículo cultural que conecta generaciones, y se plantea su 
revalorización a través de nuevas formas de arte. 

 
Entre los referentes clave se encuentran Henry Moore, Luis Ortiz Berrocal y Alexander 
Calder, cuyas obras inspiran la creación de esculturas cinéticas e interactivas que inte-
gran movimiento y sonido. Se propone una innovación que fusiona el arte auditivo, ci-
nético e interactivo, basándose en los principios de abstracción y equilibrio de estos au-
tores. 

Los principales descubrimientos resaltan la importancia de preservar la tradición oral 
en un mundo globalizado, integrando tecnologías contemporáneas para revitalizarla, y 
el uso de referentes 
simbólicos para lograr una interpretación más accesible y universal. 

The paper addresses the research on the theme of the amorphine and its influence on the auditive, 

interactive and kinetic for the population of Manta. The protocol is developed through a grounded 

approach, where amorphine is analyzed as a cultural manifestation that integrates rhetoric and po-

etry, influencing local identity and the transmission of knowledge through oral tradition. 

 

The methodology is based on a critical review of the dependent and independent variables, such as 

theme, language, oral tradition and auditive, interactive and kinetic aspects. Amorphine is ap-

proached from a multidimensional perspective, highlighting its role as a cultural vehicle that con-

nects generations, and its revaluation through new art forms is proposed. 

 

Key references include Henry Moore, Luis Ortiz Berrocal and Alexander Calder, whose works in-

spire the creation of kinetic and interactive sculptures that integrate movement and sound. An in-

novation that fuses auditive, kinetic and interactive art is proposed, based on the principles of ab-

straction and balance of these authors. 

 

The main findings highlight the importance of preserving the oral tradition in a globalized world, 

integrating contemporary technologies to revitalize it, and the use of symbolic references to achieve 

a more accessible and universal interpretation. 
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TEMA 

 
Según (Mendoza, 2021) “En toda su dimensión el Amorfino es tanto un hecho retórico como poético. 

Ambos son fenómenos que se comprenden en la comunicación humana” (p. 19) es decir, el Amor-fino, 

como forma de expresión cultural, abarca tanto aspectos retóricos como poéticos, en la perspectiva de 

Pérez (2020), esto significa que no solo es una estructura de palabras o versos, sino que también tiene un 

propósito comunicativo más profundo. En su totalidad, el Amorfino se manifiesta como un fenómeno 

que facilita la interacción entre las personas, integrando elementos del lenguaje que van más allá de lo 

literal para despertar emociones y transmitir significados en un contexto de comunicación humana. 

Pero, aunque el Amorfino se presenta como una rica manifestación de la retórica y la poesía, su impacto 

real depende del contexto en que se utiliza y del público que lo recibe. Si bien puede ser una herra-

mienta poderosa para expresar la cultura y los sentimientos de una comunidad, su relevancia puede perder-

se en un entorno que no valora o comprende sus matices lingüísticos y culturales. 

Por lo tanto, el Amorfino no solo es una forma de expresión artística, sino también un reflejo de la 

identidad cultural que requiere ser valorada en su contexto. Su comprensión y preservación depende de la 

conexión entre las generaciones y su valoración por la tradición oral. 

 

 

Según (Andrade, 2019) “La tradición oral es un fenómeno rico y complejo, que se convirtió en el medio 

más utilizado a lo largo de los siglos para transferir saberes y experiencias.” (p. 43) es decir, la tradición 

oral ha sido un medio fundamental para transmitir conocimientos y experiencias a lo largo del tiempo. 

Menciona Civallero (2007), que esta forma de comunicación no solo refleja lo que una socie-dad 

considera importante, sino que también está diseñada para ser memorizada y compartida con facilidad. 

A través de esta transmisión, las generaciones presentes y futuras pueden recibir y preservar el saber 

acumulado, manteniendo vivas las costumbres, valores y enseñanzas esenciales para la comunidad. 

Pero, aunque la tradición oral ha sido efectiva en la transmisión de saberes y valores a lo largo de los 

siglos, su fragilidad permanece en la dependencia de la memoria y la oralidad, lo que puede llevar a 

distorsiones o pérdidas con el tiempo. En una era dominada por la escritura y la tecnología, esta forma 
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de transmisión puede verse marginada, ya que las nuevas generaciones dependen menos de la oralidad 

para acceder a la información. Esto plantea un desafío para la preservación de los saberes tradiciona-

les en un contexto globalizado. 

Por lo tanto, es crucial encontrar un equilibrio entre la tradición oral y las nuevas formas de comunica-

ción para asegurar la preservación de saberes ancestrales. La integración de tecnología podría ser cla-

ve para mantener viva esta riqueza cultural en las generaciones futuras sin perder su esencia. 

 

 

Según (Mendoza, 2021) “Los amorfinos no sólo son rimas hechas por montubios sino también por 

otros representantes de la poesía popular costeña. Su riqueza lingüística se manifiesta en complejos 

procesos que usan los poetas populares para construir los versos y rimarlos” (p. 26) es decir, los amor-

finos no son exclusivos de la cultura montubia, sino que también son creados por otros poetas de la costa, re-

presentando un aspecto amplio de la poesía popular. Menciona Celi Salgado (2012), que su valor radica 

en la riqueza del lenguaje utilizado, que involucra procesos creativos complejos para estructurar y ri-

mar los versos. Esto resalta la habilidad de los poetas populares para manejar el idioma de manera ar-

tística, más allá de una simple rima, reflejando una profunda comprensión de la lengua y sus posibili-

dades expresivas. 

Pero, aunque se reconoce la complejidad lingüística de los amorfinos, a menudo son subestimados o 

reducidos a expresiones simples de la cultura popular. Esta percepción puede invisibilizar el esfuerzo 

creativo y el conocimiento profundo del lenguaje que requieren los poetas populares. Además, su aso-

ciación superior con el ámbito rural o montubio podría limitar su valoración en círculos literarios más 

amplios, donde el arte popular no siempre recibe el mismo reconocimiento que otras formas de poesía. 

Por lo tanto, es importante revalorizar los amorfinos como una expresión poética rica y compleja, que 

merece un mayor reconocimiento en el ámbito literario. Su estudio y difusión pueden ayudar a preser-

var y destacar su valor cultural y artístico en la sociedad contemporánea. 

 

 

FUNDAMENTOS DEL TEMA 

 

Episteme histórica 
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Según (Cedeño, 2023) “El amorfino no es simplemente una adaptación de la copla, sino una creación 

original de si misma” (p.2) es decir, el amorfino, aunque comparte algunas características con la copla, 

se configura como una forma única e independiente dentro de la tradición musical y poética. Se-

gún Gustavo Cedeño, el amorfino no es solo una variante o adaptación de la copla, sino una creación que 

posee identidad propia y características distintivas. Esto implica que, a pesar de las similitudes superfi-

ciales, el amorfino ha evolucionado de manera autónoma, desarrollando sus propias formas, temas y 

estilos que lo diferencian claramente de la copla tradicional. 

Pero esta afirmación podría simplificar demasiado la relación entre el amorfino y la copla, ignorando 

las posibles influencias y conexiones entre ambos. Si bien el amorfino tiene características propias, es 

importante considerar cómo las tradiciones populares pueden influirse mutuamente y evolucionar en 

diálogo continuo. La separación estricta entre adaptación y originalidad puede subestimar el proceso 

dinámico de creación cultural y la riqueza de las interacciones entre formas artísticas. 

Por lo tanto, es crucial reconocer que el amorfino, puede ser también una manifestación de influencias 

culturales y tradicionales compartidas. La valoración de su singularidad no debe excluir el entendi-

miento de sus raíces y conexiones con la copla y otras formas poéticas. 

Ilustración 1 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 8) 

 

 

Episteme social 

 

Según (Vallejos J., 2022) “El Amorfino, aquí con mayúsculas es en mi consideración de subgénero líri-

co y de tipo tradicional, sirve a la mayoría de autores de la región para reunir toda copla montubia” 

(p. 10) es decir, el "Amorfino" es un subgénero lírico característico de la región montubia, que refleja 

la tradición y la cultura local. Su estructura permite a los autores expresar sentimientos, experiencias y 

valores de manera poética. Al ser considerado un formato tradicional, se convierte en un recurso común 
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para que muchos escritores de la zona reúnan y celebren su herencia cultural a través de la copla. Esto 

no solo enriquece la literatura local, sino que también fortalece la identidad comunitaria. 

Pero, a pesar de su valor cultural, puede enfrentar el riesgo de ser percibido como un mero producto 

folklórico, limitando su apreciación en contextos literarios más amplios. Esta categorización podría 

llevar a que las voces de los autores montubios queden olvidadas, ignorando la profundidad y la com-

plejidad de sus obras. Es fundamental reconocer su relevancia no solo como una tradición, sino como 

una expresión artística contemporánea que dialoga con realidades actuales. 

Por lo tanto, es esencial valorar el "Amorfino" no solo como un legado cultural, sino como una forma 

de expresión viva que refleja las inquietudes y emociones de las comunidades montubias hoy en día. 

Su reconocimiento puede contribuir a una mayor diversidad en la literatura y enriquecer el panorama 

artístico contemporáneo. 

Ilustración 2 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 9) 

 

Temática 

 

Según (Vidal, 2018) “Las características del montuvio vienen dadas de la integración con e lmedio 

natural que le rodea, el campo” (p. 27) es decir, las características del montuvio ecuatoriano están 

profundamente adaptadas en su relación con el entorno natural, especialmente el rural. Este vínculo no 

solo moldea las prácticas cotidianas, sino que también afecta la cosmovisión y los valores de la comuni-

dad. La naturaleza se convierte en un elemento central en la construcción de la identidad cultural, influ-

yendo en la forma en que los montuvios se ven a sí mismos y cómo interactúan con su entorno. Así, la 

cultura montubia surge como una respuesta a las particularidades del paisaje y la vida en el campo, refle-

jando una asociación entre las personas y su hábitat. 

Pero, esta conexión entre identidad cultural y entorno natural también puede ser problemática, ya que 
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tiende a simplificar la diversidad de experiencias dentro de la comunidad montubia. Al enfatizar úni-

camente el vínculo con el campo, se corre el riesgo de ignorar las influencias urbanas y contemporá-

neas que también moldean la identidad montubia. Esta visión limitada puede perpetuar estereotipos y 

reducir la riqueza cultural a un ideal romántico de vida rural, sin reconocer la complejidad de las reali-

dades actuales. 

Por lo tanto, es crucial adoptar una perspectiva más inclusiva que reconozca tanto las tradiciones rurales co-

mo las dinámicas contemporáneas que afectan a la comunidad montubia. Solo así se podrá valorar la 

identidad montubia en toda su complejidad y diversidad, permitiendo un diálogo más enriquecedor 

entre el pasado y el presente. 

Ilustración 3 
 

(Hurtado, 2024, pág. 10) 

 

 
Tradición oral 

 

Según (Zambrano, 2021) “la tradición oral son expresiones orgánicas de la identidad, las costum-

bres y la continuidad generacional de la cultura donde se manifiestan” (p. 513) es decir, la tradición 

oral actúa como un vehículo fundamental para la expresión y preservación de la identidad cultural. A 

través de relatos, leyendas y canciones, se transmiten costumbres y valores de una generación a otra, 

fortaleciendo el sentido de pertenencia y continuidad en la comunidad. Esta forma de expresión no so-

lo refleja la historia y las vivencias de un pueblo, sino que también se adapta a contextos cambiantes, 

permitiendo que la cultura evolucione sin perder sus raíces. Así, la tradición oral se convierte en un 

componente esencial de la identidad colectiva, conectando a las personas con su legado cultural. 

 

Pero, a pesar de su importancia, la tradición oral puede estar en riesgo de desvanecerse en un mundo 

cada vez más digitalizado y globalizado. La prevalencia de medios masivos y tecnologías modernas 

puede eclipsar estas formas de expresión, llevando a la pérdida de conocimientos y valores ancestrales. 
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Además, la valoración de la tradición oral a menudo se ve olvidada a un ámbito folklórico, limitando 

su reconocimiento como una forma legítima de literatura y reflexión cultural en el presente. 

Por lo tanto, es fundamental promover la valorización y la práctica de la tradición oral en nuestras 

comunidades. Al hacerlo, no solo preservamos un legado cultural invaluable, sino que también fo-

mentamos un sentido de identidad y conexión en las nuevas generaciones frente a los desafíos de la 

modernidad. 

Ilustración 4 
 

(Hurtado, 2024, pág. 11) 

 

 

Lenguaje 

 

Según (Vallejos J. T., 2022) “El empleo de figuras literarias dentro de los amorfinos permite al ha-

blante embellecer el lenguaje común enriqueciendo el léxico” (p 21) es decir, las figuras literarias en 

los amorfinos juegan un papel crucial al transformar el lenguaje cotidiano en una expresión más rica y 

evocadora. Estas herramientas estilísticas, como la metáfora y la aliteración, permiten al hablante em-

bellecer su mensaje y captar la atención del oyente. Al enriquecer el léxico, los amorfinos no solo aportan 

musicalidad y ritmo, sino que también facilitan una conexión emocional más profunda. Así, se crea una 

experiencia estética que trasciende la mera comunicación, convirtiendo cada copla en una manifestación 

artística de la cultura montubia. 

Pero, a pesar de la riqueza que aportan las figuras literarias, existe el riesgo de que se conviertan en un ele-

mento elitista que aleje a algunos hablantes de la tradición. Si el uso de estas herramientas se percibe como 

complicado o inaccesible, se podría limitar la participación y la conexión con el género. Además, la so-

breabundancia de adornos puede desvirtuar el mensaje original, convirtiendo lo que debería ser una 

expresión auténtica en una simple exhibición técnica. 

Por lo tanto, es esencial fomentar un uso accesible y auténtico de las figuras literarias en los amorfinos, de 
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modo que todos puedan participar y disfrutar de esta forma de expresión. Al valorar tanto la estética como 

la comunicación, se preserva la esencia cultural del amorfino y se enriquece la identidad mon-

tubia. 

Ilustración 5 

 

(Hurtado, 2024, pág. 12) 

 

Auditivo 

 

Según (Navarro, 2010) “El ser humano nace con algún sentido de melodía y de ritmo” (p.17) es decir, 

desde el momento en que nacemos, los seres humanos parecen poseer una predisposición innata hacia la 

música, lo que sugiere que la apreciación del ritmo y la melodía no es solo un producto cultural, sino tam-

bién una parte fundamental de nuestra naturaleza. Esta capacidad puede manifestarse en la forma en 

que respondemos a sonidos rítmicos o melodiosos desde una edad temprana. El hecho de que los be-

bés muestren reacciones emocionales a la música implica que hay un vínculo profundo entre la música y 

la experiencia humana, lo que refuerza la idea de que la musicalidad es una característica universal del 

ser humano. 

Pero, a pesar de esta predisposición innata, el desarrollo del sentido musical puede verse profunda-

mente influenciado por el entorno cultural y educativo. La diversidad de estilos musicales y la variabi-

lidad en la exposición a la música en distintas sociedades sugieren que, aunque la melodía y el ritmo 

sean parte de nuestra naturaleza, su apreciación y práctica pueden ser moldeadas significativamente. 

Por lo tanto, reconocer que la musicalidad es tanto innata como influenciada por el entorno nos invita a 

valorar la educación musical en todas sus formas. Fomentar el acceso a la música desde la infancia 

puede potenciar esta capacidad natural, enriqueciendo así la experiencia cultural y emocional de cada 

individuo. 

Ilustración 6 
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 (Hurtado, 2024, pág. 13) 

 

Cinético 

 

Según (Rivero, 2014) “Los cuerpos sometidos a fuerzas no equilibradas que, por tanto, tendrán 

movimientos no uniformes, es decir, acelerados” (p.26) es decir, cuando un cuerpo está sujeto a fuerzas 

que no se compensan entre sí, no mantendrá un movimiento constante, sino que experimentará cam-

bios en su velocidad. Esto implica que la aceleración es el resultado directo de estas potencias desequi-

libradas, lo que provoca que el objeto aumente o disminuya su rapidez o cambie de dirección. En la fí-

sica, este principio es fundamental para entender cómo y por qué los objetos se mueven de ciertas mane-

ras bajo la influencia de fuerzas externas, como la gravedad o la fricción. La comprensión de este fe-

nómeno es esencial para analizar el movimiento en diversos contextos, desde la caída de un objeto 

hasta el trayecto de un vehículo. 

Pero, aunque esta explicación es fundamental en la física clásica, puede ser simplista al no considerar 

otros factores como la resistencia del medio o las interacciones complejas entre múltiples cuerpos. 

Consecuentemente, es crucial abordar el estudio del movimiento con una perspectiva que incluya tanto, 

principios básicos como las excepciones y complejidades del mundo real. 

Por lo tanto, esta reflexión nos recuerda la importancia de considerar múltiples variables en cualquier aná-

lisis, lo que puede enriquecer nuestra comprensión del comportamiento del mundo físico. 

Ilustración 7 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 14) 

 

Interactivo 

 

Según (Soler, 2009) “El arte interactivo no es necesariamente inmersivo, pero en gran medida, todo  

17 

 



Temática, el lenguaje y la tradición oral del amorfino y su influencia en lo auditivo-interactivo-cinético para la población de 

manta 2024 

 

 

 

arte interactivo suele ser inmersivo” (p. 37) es decir, el arte interactivo se define por su capacidad de 

involucrar al espectador de manera activa, permitiendo que este participe en la obra. Sin embargo, esta 

participación no siempre implica una experiencia de inmersión total, donde el espectador se sumerge por 

completo en el entorno. Existen obras que, aunque interactivas, pueden no generar una sensación de 

inmersión profunda. Aun así, muchas experiencias interactivas tienden a crear un vínculo más fuerte 

entre el arte y el espectador, haciendo que la interacción lleve a una conexión emocional o cognitiva 

más intensa. 

Pero, al considerar que no toda interacción genera inmersión, es importante cuestionar qué elementos 

son necesarios para que una obra alcance esa profundidad emocional o sensorial. Además, la línea en-

tre interactividad e inmersión puede ser difusa, lo que plantea desafíos en la creación y evaluación de 

estas obras. Esto sugiere que los artistas deben ser conscientes de las intenciones detrás de su trabajo, ya 

que la simple inclusión de elementos interactivos no garantiza una experiencia significativa para el es-

pectador. 

Por lo tanto, es esencial que los artistas reflexionen sobre cómo diseñar experiencias que no solo sean interac-

tivas, sino que también busquen una conexión emocional más profunda. Al hacerlo, pueden enriquecer 

la experiencia del espectador y transformar el arte en un espacio de diálogo significativo y enriquece-

dor. 

Ilustración 8 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 15) 

 

 

TIPO DE ARTE 

 

Arte escultórico 

Según (Gombrich, 2007) “La obra escultórica de Rodin replantea los presupuestos del realismo, asume 

algunos de los planteamientos del impresionismo como la valoración del fragmento y la importancia  
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de la sensación luminosa” (p. 10) es decir, la obra escultórica de Rodin desafía las convenciones del 

realismo al enfocarse no solo en la representación fiel del cuerpo humano, sino también en capturar la esencia 

y la emoción del momento. Al incorporar elementos del impresionismo, Rodin valora el fragmento 

como una forma de transmitir la experiencia visual, sugiriendo que la escultura puede ser más que una 

representación estática. Además, su atención a la luz y la textura en sus piezas permite una interacción 

más dinámica entre la obra y el espectador, enriqueciendo la percepción estética y emocio-nal de la 

escultura. 

Pero, a pesar de su innovadora fusión de realismo e impresionismo, la obra de Rodin también puede ser vis-

ta como una doble hélice de ambigüedad. Si bien busca capturar la emoción y la vivacidad, esto podría 

interpretarse como una evasión de la precisión técnica que caracteriza al realismo clásico. Además, su 

énfasis en el fragmento podría llevar a cuestionar la integridad de la forma escultórica, generando de-

bates sobre la naturaleza misma de la escultura como medio de expresión. 

Por lo tanto, la creación de una obra artística auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amor-

fino relacionada con la jerarquía la obra de Rodin invita a reconsiderar los límites de la escultura, 

promoviendo una exploración más ampliade la emoción y la percepción. 

Ilustración 9 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 16) 

 

 

Relación entre el tipo de arte y el tema 

 

Según (Moreira, 2020) “El monumento, en sentido primitivo, obra realizada por la mano humana y 

creadas con el fin específico de mantener hazañas o destinos individuales (o conjunto de estos), siempre vi-

vos en la conciencia venidera” (p. 237) es decir, menciona que Riegl define el monumento como una 

creación humana que tiene como propósito preservar la memoria de eventos, logros o figuras signifi- 

19 



Temática, el lenguaje y la tradición oral del amorfino y su influencia en lo auditivo-interactivo-cinético para la población de 

manta 2024 

 

 

 

cativas, asegurando que su legado perdure en la conciencia de las generaciones futuras. Esta concep-

ción subraya la función del monumento no solo como objeto físico, sino como un medio para mantener 

viva la historia y la identidad cultural. Al ser una obra intencionada, el monumento actúa como un 

vínculo entre el pasado y el presente, invitando a la reflexión y a la conexión emocional con los acon-

tecimientos que representa. En este sentido, el monumento se convierte en un testigo de la memoria co-

lectiva. 

Pero, a pesar de su noble propósito, la noción de monumento también puede ser problemática, ya que a 

menudo refleja una visión unilateral de la historia. Estos objetos pueden glorificar ciertos relatos mien-

tras marginalizan otros, creando una narrativa sesgada que no incluye todas las voces. Además, el es-

tancamiento de estas obras en el tiempo puede llevar a una desconexión entre el significado original y la 

realidad contemporánea, cuestionando así su relevancia y eficacia en el presente. Esto sugiere la necesi-

dad de una reevaluación crítica sobre qué se conmemora y cómo. 

Por lo tanto, la creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino relacio-

nada con la jerarquía puede ofrecer una alternativa dinámica a los monumentos tradicionales, permi-

tiendo una experiencia más inclusiva y plural de la memoria. 

Ilustración 10 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 17) 

 

 

FUNDAMENTOS DEL TIPO DE ARTE 

 

Contexto natural 

 

Según (Gombrich, 2007) “El arte escultórico inicia la búsqueda de un nuevo lenguaje que esté en 

consonancia con los planteamientos estéticos que surgen a finales del XIX” (p. 10) es decir, a finales 

del siglo XIX, el arte escultórico comenzó a evolucionar para reflejar nuevas ideas y conceptos estéticos 

que desafiaban las tradiciones previas. Este período estuvo marcado por movimientos como el modernis- 
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mo, que buscaban expresar la experiencia contemporánea y las inquietudes de la sociedad. Los escultores 

empezaron a experimentar con formas, materiales y técnicas, alejándose de la representación realista pa-

ra explorar la abstracción y la emoción. Así, la escultura se convirtió en un medio para comunicar 

ideas más complejas y personales, alineándose con las transformaciones culturales y artísticas de la 

época. Esta búsqueda de un nuevo lenguaje artístico fue fundamental para el desarrollo de las vanguardias 

del siglo XX. 

Pero, aunque la búsqueda de un nuevo lenguaje en la escultura fue un paso importante hacia la mo-

dernidad, también planteó desafíos en la percepción del arte. La transición de lo representativo a lo 

abstracto puede haber excluido aciertos públicos que no se sienten conectados con estas nuevas formas 

de expresión. Además, este cambio suscita interrogantes sobre el valor y el significado de la escultura 

en un contexto donde la interpretación se vuelve más subjetiva, lo que puede generar divisiones en la apre-

ciación del arte. 

Por lo tanto, la creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino rela-

cionada con la jerarquía desafía las convenciones del arte al fomentar un diálogo entre la obra y el es-

pectador. 

Ilustración 11 

 

 

(Hurtado, 2024, pág. 18) 

 

 

Contexto edificado 

 

Según (García, 2022) “Manabí es una provincia que conserva sus tradiciones culturales, en el ámbito 

rural, ya sea por la presencia de recursos, el sentido común, o por la costumbre rutinaria, que forma par-

te de la propia cultura campesina.” (p.38) es decir, la provincia de Manabí se caracteriza por mante-

ner vivas sus tradiciones culturales, especialmente en sus áreas rurales. Este arraigo a la cultura cam- 
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pesina se debe a una combinación de factores, como la disponibilidad de recursos naturales y la 

transmisión de conocimientos a través de generaciones. El sentido común y las prácticas rutinarias 

también juegan un papel crucial en la preservación de estas costumbres, que se integran en la vida dia- 

ria de sus habitantes. Así, la identidad cultural de Manabí se fortalece a través de la interacción conti-

nua entre el entorno y las prácticas tradicionales, contribuyendo a la diversidad cultural del país. 

Pero, a pesar de la rica herencia cultural que se conserva en Manabí, es importante reconocer que esta 

tradición puede enfrentar desafíos en un contexto de modernización y globalización. La influencia de 

prácticas urbanas y la migración pueden amenazar la continuidad de estas costumbres, llevando a una 

posible erosión de la identidad local. Además, es crucial reflexionar sobre cómo estas tradiciones son 

valoradas y representadas, ya que la comercialización de la cultura puede distorsionar su significado 

original y su función en la comunidad. 

Por lo tanto, al involucrar al espectador de manera activa, esta obra no solo desafía las nociones de autoridad 

en el arte, sino que también fomenta un diálogo que puede revitalizar y democratizar la expresión cul-

tural en un mundo en constante cambio. 

Ilustración 12 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 19) 

 

 

Contexto social 

 

Según (Escudero, 2018) “El arte, en especial la escultura, puede suponer una herramienta para re-

forzar los vínculos entre la ciudad y sus habitantes” (p. 5) es decir, el arte, y específicamente la escul-

tura, tiene el potencial de crear conexiones significativas entre la ciudad y sus residentes. A través de la 

instalación de obras en espacios públicos, se pueden fomentar interacciones sociales y fortalecer el sen-

tido de comunidad. La escultura actúa como un punto de encuentro y diálogo, invitando a las personas 

a reflexionar sobre su entorno y su identidad colectiva. Además, estas obras pueden representar la his- 
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toria, cultura y valores de la comunidad, convirtiéndose en símbolos que unen a los habitantes. En este 

sentido, la escultura no solo embellece el espacio urbano, sino que también contribuye al bienestar so-

cial y cultural. 

 Pero, a pesar de su potencial para fortalecer los vínculos comunitarios, la escultura en espacios públi-

cos también puede enfrentar críticas. A menudo, las obras pueden ser percibidas como impuestas o 

desconectadas de las realidades locales, especialmente si no reflejan la diversidad de la comunidad. 

Además, el proceso de selección y financiamiento de estas esculturas puede estar influenciado por 

intereses políticos o económicos, loque podría limitar su relevancia y efectividad. 

Por lo tanto, la creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino rela-

cionada con la jerarquía puede ofrecer una oportunidad única para reconfigurar las relaciones entre el 

arte y la comunidad. 

Ilustración 13 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 20) 

 

 

REFERENTE AUTOR 

 

Henry Moore 

 

Según (Fernández-Cao, 2008) “La poesía y la escultura tratan sobre personas que intentan expresar 

sus impresiones sobre la vida, sobre la naturaleza, sobre sus respuestas hacia el mundo” (p. 222) es 

decir, tanto la poesía como la escultura son formas de arte que permiten a los artistas comunicar sus 

experiencias y percepciones del mundo que los rodea. Ambas disciplinas buscan capturar y expresar 

emociones, reflexiones y relaciones humanas, ya sea a través de palabras o de formas materiales. En este 

sentido, los escultores y poetas se convierten en intérpretes de la realidad, utilizando su creatividad pa-

ra explorar temas universales como la vida, la naturaleza y la existencia. La conexión entre estas artes  
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resalta la importancia de la expresión personal y la subjetividad en la creación artística, ofreciendo al 

espectador una ventana hacia las inquietudes y visiones de los artistas. 

Pero, aunque la poesía y la escultura comparten el objetivo de expresar experiencias humanas, sus 

medios y enfoques son inherentemente diferentes, lo que puede generar desafíos en su interpretación. 

Mientras que la poesía utiliza el lenguaje para evocar imágenes y emociones, la escultura se basa en la 

forma y el material, lo que puede resultar en una comunicación menos inmediata. Esta diferencia puede 

llevar a que algunas audiencias se sientan más conectadas con una disciplina que con la otra, subrayan-

do la necesidad de un contexto adecuado para apreciar plenamente el mensaje de cada obra. 

Por lo tanto, esta interactividad no solo desafía las jerarquías tradicionales del arte, sino que también 

permite una conexión más profunda y personal con la obra, formando un diálogo enriquecedor entre ar-

te y la comunidad. 

Ilustración 14 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 21) 

 

 

Luis Ortiz Berrocal 

 

Según (Berrocal, 2024) “Es posiblemente la escultura, de entre las artes, la que ha mantenido una 

mayor fidelidad a sus principios, hasta que a finales del siglo XIX parecía haber alcanzado la obso-

lescencia como arte autónoma.” (p. 57) es decir, la escultura, a lo largo de la historia, ha mantenido 

una continuidad en sus principios y técnicas tradicionales más que otras formas de arte. Sin embargo, 

hacia finales del siglo XIX, comenzó a percibirse como una forma de expresión estancada o desfasada, 

debido a los cambios radicales en el arte moderno y la aparición de nuevas corrientes y medios artísticos. 

En ese momento, la escultura parecía perder su relevancia autónoma frente a disciplinas como la pin-

tura y nuevas formas experimentales, lo que provocó una crisis en la concepción tradicional de la es-

cultura. 
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Pero este argumento puede simplificar demasiado el proceso de transformación de la escultura. Si bien 

enfrentó una crisis a finales del siglo XIX, la obsolescencia no fue absoluta. Artistas como Rodin, por 

ejemplo, desafiaron las normas clásicas, impulsando una renovación que abrió paso a la escultura 

moderna, demostrando que la disciplina no quedó estancada, sino que evolucionó. Por lo tanto, la 

creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino, relacionada con 

la jerarquía, rompería con los moldes tradicionales al incorporar movimiento y parti-cipación, 

revalorizando la escultura como un arte dinámico que desafía estructuras rígidas y fomenta nuevas 

experiencias sensoriales. 

Ilustración 15 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 22) 

 

 

Alexander Calder 

 

Según (López, 2007) “Los ‘móviles’ de Calder representan una culminación, en el arte escultórico, 

del vitalismo nietzscheano.” (párr. 2) es decir, los “móviles” de Alexander Calder no solo son escultu-

ras en movimiento, sino que también encarnan las ideas de vitalismo propuestas por Nietzsche, que en-

fatizan la energía, el cambio y la celebración de la vida. Calder transforma la escultura tradicional al 

integrar el movimiento físico, lo que refleja la dinámica de la existencia y la búsqueda de alegría y li-

bertad. Esta conexión entre su obra y la filosofía de Nietzsche sugiere que el arte puede ser un medio para 

expresar el frenesí creativo y la aceptación del cambio, liberándose de las restricciones del academicis-

mo y la figuración estática. 

Pero esta interpretación puede simplificar la complejidad de la obra de Calder. Si bien sus “móviles” 

reflejan el vitalismo nietzscheano, también es crucial reconocer que su arte se basa en principios 

constructivistas y de diseño, donde el equilibrio y la forma juegan un papel fundamental. La conexión 

con Nietzsche aporta una dimensión filosófica, pero no debe eclipsar la innovación técnica y estética  

25 



Temática, el lenguaje y la tradición oral del amorfino y su influencia en lo auditivo-interactivo-cinético para la población de 

manta 2024 

 

 

 

que caracteriza a sus esculturas cinéticas. 

Por lo tanto, la creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino, re-

lacionada con la jerarquía, revitalizaría la tradición popular al incorporar movimiento y sonido, desa-

fiando las estructuras rígidas y celebrando la libertad creativa y la interacción dinámica. 

Ilustración 16 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 23) 

 

FUNDAMENTOS DEL AUTOR 

 

Henry Moore fue un escultor británico cuyas obras redefinieron la escultura moderna a través de formas 

orgánicas y abstractas, inspiradas en el arte primitivo, el surrealismo y la naturaleza. Sus figuras, es-

pecialmente los cuerpos humanos con huecos y vacíos, buscaban una conexión simbiótica con el pai-

saje, reflejando una poética visual. Moore encontraba en la poesía una resonancia estética, al igual que 

los poetas, exploraba las tensiones entre lo visible y lo invisible. Su obra compartía con la poesía la ca-

pacidad de sugerir más allá de lo literal, creando una experiencia emocional y estética a través de formas 

que evocaban ritmos y armonías. 

Ilustración 17 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 24) 

 

Luis Ortiz Berrocal, escultor y doctor ingeniero industrial, se destacó por fusionar la tradición escul-

tórica con los avances tecnológicos, generando un enfoque innovador en el arte contemporáneo. Sus obras re-

flejan una búsqueda constante de nuevas formas de expresión mediante el uso de materiales industriales 

y técnicas avanzadas de fabricación. Berrocal se centró en la interacción entre la escultura y la tecnolo- 
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gía, explorando cómo los procesos industriales pueden transformar el lenguaje artístico tradicional. Su ac-

cionar en el arte buscó romper con los cánones clásicos, incorporando movimiento, estructuras comple-

jas y el dinamismo propio de la era moderna en sus esculturas 

Ilustración 18 

 

 
(Hurtado, 2024, pág. 25) 

 

Desde el pensamiento de Nietzsche, Alexander Calder encarna el vitalismo y la celebración del movi-

miento como fuerzas creativas en su obra escultórica. Sus “móviles” representan el dinamismo y el fluir 

constante de la vida, reflejando la idea nietzscheana de la transformación perpetua y el “sí” a la existen-

cia. Calder rompió con el estatismo de la escultura clásica al incorporar el movimiento real, desafiando los 

principios tradicionales del arte figurativo. Su accionar en el arte cinético conectó con las nociones dioni-

síacas de Nietzsche, en las que el frenesí creativo y el juego eran fundamentales, abriendo nuevas posibili-

dades expresivas en la escultura moderna. 

Ilustración 19 
 

 

(Hurtado, 2024, pág. 26) 

 

 

OBRAS DEL AUTOR RELACIONADAS 

 

Henry Moore Three Points Principio creativo 

 

En Three Points (1939-40) de Henry Moore, el principio creativo central es la tensión espacial y el 

diálogo entre volúmenes. Moore juega con la relación entre tres formas abstractas, creando un equili-

brio dinámico en el que los espacios vacíos entre las formas son tan importantes como las masas sóli-

das. La interacción de los puntos genera una sensación de movimiento y conexión, aunque las figuras 

permanecen inmóviles. 
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¿Cómo usa el autor este principio? 

 

Moore utiliza este principio de tensión espacial para destacar el vacío entre las formas y sugerir una 

interacción invisible entre ellas. Las tres puntas parecen atraerse entre sí, generando una sensación de 

energía contenida y movimiento latente, lo que enriquece la experiencia visual de la escultura. 

¿Cómo se puede usar este principio para lograr el tema propuesto? 

 

Este principio puede trasladarse a una obra escultórica cinética y auditiva, donde las formas, al mo-

verse, produzcan sonidos armónicos que representen el diálogo del amorfino. La jerarquía se podría 

simbolizar a través de diferentes alturas o tamaños de las formas, y sus movimientos podrían interac-

tuar entre sí, creando tensiones visuales y sonoras. La interacción de los participantes con la obra (quizás 

manipulando el movimiento de las formas) generaría variaciones en el ritmo y el tono del so-nido, 

reflejando el dinamismo social y cultural del amorfino. 

Ilustración 20 
 

(Hurtado, 2024, pág. 27) 

 

 

Luis Ortiz Berrocal Algaidas Principio creativo 

 

El principio creativo central en Algaidas es la tensión geométrica y el equilibrio dinámico. Berrocal 

utiliza formas geométricas puras que juegan con la tensión estructural y el espacio vacío, generando 

una composición equilibrada que transmite estabilidad, pero también la sensación de movimiento po-

tencial. 

¿Cómo usa el autor este principio? 

 

Ortiz Berrocal emplea formas geométricas rígidas que se ensamblan en una configuración precisa. A 

través de la disposición de los elementos y su interacción con el espacio, la escultura logra un equili-

brio visual que sugiere movimiento sin que las piezas se desplacen. La obra explora el contraste entre 

la solidez del acero y la ligereza aparente del conjunto. 

¿Cómo se puede usar este principio para lograr el tema propuesto? 
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Este principio puede aplicarse creando una escultura cinética con componentes móviles que simboli-

cen jerarquías culturales presentes en el amorfino. Las formas geométricas podrían estar organizadas 

según una estructura jerárquica (tamaños, alturas o distancias que representen roles sociales). Al mo-

verse, las piezas podrían generar sonidos que varíen en tono e intensidad según su posición o inter- 

acción, reflejando el diálogo musical del amorfino. La interacción del espectador podría activar los 

movimientos y modificar los sonidos, permitiendo que el público participe en la creación de un ritmo 

y armonía que evoquen la estructura jerárquica y dinámica de esta tradición popular. 

Ilustración 21 

 

(Hurtado, 2024, pág. 28) 

 

Alexander Calder Crag with Red Heart Principio creativo 

 

El principio creativo central en Crag with Red Heart es el equilibrio visual y el contraste cromático. 

Calder utiliza formas abstractas estáticas (stabile) que sugieren movimiento a través de su disposición 

asimétrica y el uso de color, creando una tensión entre la estabilidad física y la sensación de movi-

miento. 

¿Cómo usa el autor este principio? 

 

Calder organiza las formas geométricas de manera que parecen estar en equilibrio precario, sugirien-

do movimiento, aunque la escultura es estática. El contraste entre los colores intensos, especialmente 

el rojo del “corazón”, crea un punto focal que dinamiza visualmente la obra. A través de la relación 

entre los volúmenes y el espacio, Calder genera una interacción visual que invita al espectador a 

imaginar el movimiento. 

¿Cómo se puede usar este principio para lograr el tema propuesto? 

 

Este principio puede aplicarse a la creación de una obra donde los elementos móviles (formas geomé-

tricas o figurativas) estén equilibrados de manera que cada movimiento altere la armonía visual y 

auditiva, generando sonidos que representen la estructura jerárquica del amorfino. El “corazón rojo”  
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puede simbolizar el centro emocional o cultural de la obra, mientras que las formas móviles represen-

tan las voces y roles jerárquicos del amorfino. Al interactuar, los espectadores podrían modificar los 

movimientos y sonidos, creando una experiencia cinética y auditiva que refleje el diálogo de poder y 

emoción en esta tradición cultural. 

Ilustración 22 

 

(Hurtado, 2024, pág. 29) 

OBRA ESCOGIDA DE REFERENCIA 

 

Henry Moore 

 

Según (Rey, 2012) "El secreto del agujero es la fascinación enigmática de las cuevas, las colinas y los 

acantilados". (párr. 35) es decir, menciona a Henry Moore que hace referencia al agujero como un 

elemento fundamental en sus esculturas, comparándolo con la fascinación que las formaciones na-

turales, como cuevas y acantilados, despiertan en el ser humano. Estos espacios vacíos dentro de sus 

obras generan misterio y conexión con la naturaleza, invitando al espectador a explorar tanto la escul-

tura como el espacio que la rodea. El agujero no solo modifica la forma externa, sino que también in-

troduce una dimensión interna que interactúa con la luz y la sombra, ampliando las posibilidades de 

interpretación y experiencia visual de la obra. 

Pero, aunque la fascinación por el vacío en las esculturas de Henry Moore es clave para su estética, se 

puede cuestionar si este enfoque se limita a una simple referencia a la naturaleza. El agujero puede 

verse también como un recurso que, aunque innovador, corre el riesgo de repetirse sin explorar otras 

formas de ruptura. Además, el vacío en sus obras podría interpretarse como un símbolo de incomple-

titud, lo que deja en duda si realmente busca invitar a una interpretación activa o simplemente generar 

una atracción visual. 

Por lo tanto, la creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino rela-

cionado con la jerarquía debería incorporar el vacío como un espacio para la interacción y el diálogo,  
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donde el movimiento y el sonido reflejen la dinámica entre poder y tradición. 

Ilustración 23 
 

 (Hurtado, 2024, pág. 30) 

 

Principio creativo de la obra 

 

Henry Moore utiliza como principio clave la abstracción orgánica en su escultura, donde las formas 

naturales y humanas se simplifican y distorsionan para destacar el movimiento y la interacción con el 

espacio. Su obra se caracteriza por volúmenes curvos y fluidos que invitan al espectador a recorrerla 

visual y físicamente, permitiendo múltiples perspectivas. 

Elementos que deberían ser tomados en consideración en la nueva obra 

 

Movimiento: Como en la obra de Calder y Moore, el movimiento debe ser un elemento central. 

Representando la fluidez y la naturaleza cambiante del poder y la jerarquía. 

Sonido: Dado que es una obra auditiva, el sonido debería estar vinculado al movimiento. Interactivi-

dad: La obra debe invitar al espectador a participar, tal vez tocando partes de la escultura o caminando 

alrededor de ella. Esto permitirá que la jerarquía no sea algo estático, sino que se construya y re-

construya con la intervención de quien interactúe. 

Formas orgánicas: Siguiendo los principios de Moore, las formas deben ser abstractas pero evoca-

doras, inspiradas en la naturaleza y el cuerpo humano, representando la conexión entre lo jerárquico y 

lo vital. 

Espacio y escala: Considerar el entorno donde se colocará la escultura es clave. La obra debe interac-

tuar con el espacio de manera que las jerarquías representadas se sientan imponentes o accesibles, de-

pendiendo de la perspectiva del observador. 

 

INTERPRETACIÓN DE LA OBRA ESCOGIDA 

 
Modos de interpretación 

 

Según (Panofsky, 1998) “El mundo de las formas puras, reconocidas, así como portadoras de signi- 
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ficados primarios o naturales, puede ser llamado el mundo de los motivos artísticos. Una enumera-

ción de estos motivos sería una descripción pre-iconográfica de la obra de arte.” (p. 4) es decir, Pa-

nofsky plantea que las formas que vemos en una obra de arte, como figuras, colores o composiciones, 

contienen significados básicos que todos podemos reconocer de manera intuitiva. Estos elementos 

constituyen los motivos artísticos, y describirlos es el primer paso para interpretar una obra. Este ni- 

vel de análisis es superficial y no considera el contexto histórico o simbólico, sino que se enfoca 

en lo que es visualmente evidente. Por tanto, es un punto de partida para comprender una obra de arte, 

antes de adentrarse en su simbolismo más profundo o en sus implicaciones culturales. 

Pero este enfoque pre-iconográfico de Panofsky, aunque útil para una primera aproximación a la obra 

de arte, puede resultar limitado al no considerar de inmediato el contexto cultural o histórico. Ignorar 

estos aspectos puede llevar a una interpretación incompleta, especialmente en obras cargadas de sim-

bolismo o referencias específicas. Es necesario complementarlo con análisis más profundos que co-

necten las formas con su significado más amplio, trascendiendo la percepción inmediata. 

Por lo tanto, la creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino rela-

cionado con la jerarquía debe ir más allá de las formas visibles, integrando elementos simbólicos y 

culturales que reflejen el contexto social y las relaciones de poder, enriqueciendo la interpretación. 

Ilustración 24 

 

 
(Hurtado, 2024, pág. 32) 

 

Como una obra artística se sostiene por un referente 

 

Según (Goodman, 2017) “La cognición humana requiere siempre un soporte «artificial» sobre el cual 

construir una variedad de mundos, mundos que habitamos y que, a su vez, llenan de contenido 

nuestra experiencia.” (p.23) es decir, la cita sugiere que el pensamiento humano necesita herramien-

tas externas, como símbolos o lenguajes, para construir y comprender diferentes realidades. En el arte, 

una obra se sostiene por un referente, ya que necesita un marco simbólico o cultural que le dé signifi- 
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cado. Este referente actúa como el “soporte artificial” sobre el cual el espectador puede interpretar la 

obra, llenando de contenido su experiencia. Sin ese referente, la obra podría carecer de un contexto 

claro, dificultando la creación de un mundo cognitivo que el espectador pueda habitar o comprender. 

Pero, aunque es cierto que una obra se sostiene por un referente, este enfoque puede limitar la 

interpretación artística al depender demasiado del contexto externo. Al centrarse exclusivamente en 

los referentes culturales o simbólicos, se corre el riesgo de restar valor a la capacidad de una obra pa-

ra ser comprendida de manera intuitiva o universal. Las obras de arte también pueden trascender su 

contexto original, permitiendo múltiples interpretaciones que no requieren de un conocimiento pro-

fundo de los referentes, lo que abre nuevas posibilidades de significado. 

Por lo tanto, la creación de una obra auditiva, cinética e interactiva escultórica desde el amorfino, re-

lacionada con la jerarquía, debería equilibrar el uso de referentes culturales con la posibilidad de in-

terpretaciones universales, permitiendo que la obra sea accesible tanto a quienes conocen el contexto 

como a quienes no. 

Ilustración 25 

 

 
(Hurtado, 2024, pág. 33) 

 

Definición de los elementos a interpretar Abstracción orgánica: Como Moore, las formas deberían 

ser abstractas, inspiradas en la naturaleza y en el cuerpo humano. Esto reflejaría la esencia del 

amorfino, donde las jerarquías sociales se entrelazan con la tradición y la cultura popular de mane-ra 

fluida y no rígida. 

Espacio vacío y volumen: Siguiendo el principio de Moore, los espacios vacíos o huecos dentro de la 

escultura deben tener un papel crucial, simbolizando las tensiones y vacíos en la estructura jerárquica 

del amorfino. Los vacíos podrían representar silencios o pausas en el diálogo, elementos importantes 

en la interacción social. 

Tensión y equilibrio: Las formas deben sugerir una tensión entre el movimiento y el reposo, caracte-

rística fundamental en la obra de Moore. Esto puede representar la fluctuación de poder dentro de las  
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jerarquías del amorfino, donde los roles sociales se equilibran o tensan según la interacción entre los 

participantes. 

Movimiento sugerido: Aunque Moore solía trabajar con formas estáticas, el concepto de movimiento 

implícito debe estar presente. La obra podría incluir elementos cinéticos que, aunque móviles, con-

serven una sensación de equilibrio estable, como ocurre en la relación jerárquica del amorfino. 

Forma y sonidos integrados: Los sonidos generados por la interacción con la escultura deben inte-

grarse de manera armónica con la forma, reflejando el diálogo del amorfino. Las variaciones sonoras 

pueden reforzar la idea de jerarquía, donde diferentes tonos representan distintos niveles de poder o 

autoridad en el canto. 

Interacción con el espacio: Como en la obra de Moore, la escultura debe dialogar con el entorno. La 

interacción del espectador con la obra debe cambiar la percepción de la jerarquía en el amorfino, don-

de los movimientos de la escultura y el sonido que produce responden a la participación activa, alte-

rando su estructura y dinámica jerárquica. 

Ilustración 26 
 

 
(Hurtado, 2024, pág. 34) 

LISTADO DE FUNDAMENTOS 

 

• Manifestación de influencias culturales 

 

• Forma de expresión viva 

• Pasado y presente 

• Nuevas generaciones 

 

• Uso accesible de figuras literarias 

 

34 

 



Temática, el lenguaje y la tradición oral del amorfino y su influencia en lo auditivo-interactivo-cinético para la población de 

manta 2024 

 

 

 

• Educación musical 

• Entender el movimiento más allá de las fuerzas simples 

• Conexión emocional profunda 

 

• Reconsideración de los límites de la escultura 

• Experiencia inclusiva y plural de la memoria 

• Espacio de conexión y fomentación del diálogo 

• Un mundo en constante cambio 

• Reconfigurar las relaciones entre el arte y la comunidad 

• Proceso creativo 

 

• Arte dinámico 

• Desafío de estructuras rígidas 

• Conexión simbiótica más allá de lo literal 

• Estructuras complejas 

• Nuevas posibilidades expresivas 

 

• Interacción y diálogo 

• Integración de elementos simbólicos 

 

• Uso de referentes culturales 

 

PROPUESTA INNOVADORA 

Ilustración 27 

 

(Hurtado, 2024, pág. 39) 
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~e~,o.fN.eáo..<:. ~ ob)e~':> de ()E,() c...oll~, G ~~ o.\'\.O..Ó.e. o. \o. do, o. \)(\ ~,o..,(cm.do c\.t \)\ck. CDll'\.óf\: lo.~ ,o. ¡ · ~- o mo~ · 
J.». LOm ~O'Si ü.C..\'\, "$W \ ~ Ón co.. ef>t e ~hlo.. la. al:i'é\ oc.oº'" Je un kmb e y ut'\ o. nw Je"" 0 N..cl,C)S, 9 e ne,o..J.o of\.O. c..cneM ó \\... 
~Í-:i•LD- ~ ':>lm~L.c....a. N bte ':on.o.1 lo c..u,y,pon.o..., e~ e~pec.to.d..or oc\,vo. \f\D ';iok l.)C\ elel'\'\evio ~oncxo, ~,f\o {on\biel'\. 

L>n ~eJ,d,o ~e merv,D'it~, ¡C\\,\o ·,f\ch4uJe~ LOMO c.,o~4\ua,~ 

f n e) CoY\ ~ Jo de H o.Jo.. 2021..1, ~().(Gu.ÓD pe 1\ o.~s \ov l'Y'O. c...av'~ o.e ele 1 u.L ':> óet:llclo ü. lo. ~lo 6o1. 30Gt ÓI\. "/ h ~ec n.ol.5í-.).' 
~ ob10. cdir1e1e Un vn.lov d.ob\e par on loJ.o ~ i"s4'11'\.ol'\.IO y pce~eruo.c.iÓh- Je_ ft0<..4".a'> c.v\t.,<Je~ que roc\cJecen k 
i de V\tciaJJ U , Pº o1\ o I COl't'I..O r' o ~l"':>l-o. de d..tc:t l:i~ o UN eJet s oJ o. ~, o..uó de V<\ \ e"B1..,°=l e p k. '> li LO 9 ve pv eó e ,¿,e r ':°m - 
pe" cL.do por e.u ó.19u I e,t é>!>pecJ aili>y, ".li ~ , rn pe,, l ó ~ ~ e, , 9e Y' Se t o..l<~. de ul'I.\). "< "5 ¡ s ~ en va. ':,u o..ue, pe<° C.i m. e, 9 v ~ de f I et\()€ 
L.x \(,Vl\.lÓ~ ( Í":>1<.o., el e\'\(,l_,e,Jo y ló. po..\.,·Jxo. <-omp,..il:ido.. ~~enle o.. k (",.qmel'llo..uÓ'r\, que o. v<%e) lrrpoh.e lo. u,clo.. d,j, J J · 
Col)'\..() ~ d.Ao.1\tE d (' 1\ ~ \I"', plós L_ú'.J, C...01'\'J\ ck fO que I' !, lo. pte?P- e!, U\'\ e.je(\"\ p L:i de C.Om,O \ \\i e '3' O.Y- lo. \ l\lJ<?'> \-¡ ~Ó}\. cu\\\JxJ, 
l ef c ('\ALQ. e ~(AJ I i Óy l C.0. I t, '\d.i). YW"\I\~ e l.tó ~\(..0 '( e xpe(l 01'\C.1.().. ~ (?( ';)()N0. e,f\ Ú !\. ":id.o f 1 0 'j f'(. \ 0 . \\ e f\{ 'J ~ ÓO{ e ('(\€ ().~O \c,.. Jru;e'.) 
pe-\~ 'fºV'Jl). l' e Y\ '\.o. \ a, M< ~ e~ B~pó(.)O 1 ) () hl:l o~e ~ 1 k ':l he11 0..W\.~ h \ ().', C.01'\ C "f \ L,Jl') Po- ( °'-. 0 \_\e 1/\Je, Lo. eXfi? l 1€,r,.c.H., 

eJé {iCP .::..o¡y,o , (\\ e tocc.0"" , ~ cl C>.\'Y\ o 1 t I f\P I e\ cJ!Y\O. e.u l ~u I oJ c¡ve Y\JJ~ 1 e J ":.e v.l do p < o ~0 ru:k d.e \.o. ob« o..· 
I rno..~ \ ¡v.:, o1 e Pº 1J.,1r,v [,e""-) P o. k e ..,w 1 \ uc o- , ~, <3V i ~ ú.:><\ 'lo '\",'\.\ o.Jo.. Lo. \ Lu, ~ de "'){) e> w 16'::ó 1 0b ~e\ v0- ,..J..o e.o YY\.O 

lo- \.1._r, ,ec.oi e b uo.tio~,SiY\ \e1"J.,., \,o_ \en\o.Uon. de Y\blelf SuY\.0..1 lo. CO.~().h.o...To..\ Ue:) f'~e ~oN.ck tl:":ip1ev\e \J(\ 

( (>(AJ t>rcl..v de I l'\ LA' (;..O- I Ül'\.\) c...of1V.Ó..O. \ ().l"N. \;.ti(' 1 \)\'\.\). V ,d.v.. w '{ ol . í oJ V e3 dP:> e¡ e J,. lo yY\l" l""O{I o.. ¿ e ~\, e.o \'Y\A.>VUJ;J o I rúp., e. 

un u 01 ~ 1<v, l''º" ';)().lo qu Q O. <W ve lvo. á pre.., et'\:\ e lo- '\" o-0\J.CIO~ d. el CAP'\. C( \. rw . b.., e'>c , "..,~o.Y\\ e I Lo J..:i, o. w m ple Lo c¡v e 

 

 

 



-- 

 

 

 



... Libro J oh Y\ \Jewe.~ - e.\ ~ 1 e e.eme txpevievK\o. 

_. Ubto Ge10.VY1\n \JoJ ter - l~ o\oro. de o.vle eY\ \Qépoco. - 
de ';)U tepyo<iucJibiU.~d -técxUc.o. 

.: Doc. de P.,oio~lo pov \Y\lJest\~oc.iÓr\ de ~do.'f'Y\ert+os 

deJ periodo lOlLt- 2, ti\vl~UÓV\ !_ tU30.~flh ~uviodo 

 

 

 



 

 

 



tfoe,(jÍA HATER\At;\ZADA 

EN LA FORti~ 

1) o v lo lcm\c1 co l\ 1 uor lt:\ V't,e to. LOcyl>.00\'\. en e\ o.~\ e hW. pe1 rru. \ e 
tec.o!\Oc.e; wond.o vM olo\O. ~10.'.ici.ende \o \.eo\,l(..Q ~ coe <.onv1Q< le.. 
e.n e~ r leV\cia.. 

'Pe,o, e~Ao. ex.pe ne'l\ci.o.. w\mw,o.\\\e ro Lj;)W.f pe'<' =r- equ1e,e o.~~\t.1Ó'l 

(.()f\':lciwie ~ re \\eJ-100., e.~el"'t1,\os e.lo.ve Ó.e. lo. V)\e~O.W'jNLión.. (\ o..~ t';i \e 
Y\ec~, \o.. Óe""O.'<xollo.'< lo.. c.o.po.üdo.J de rnnru.loreo..'< ~ proc.e~o, 

1deV\"t1~(.0." '::>1.i" tnof!\e,,los ~ \cnH,s de Jea~ione~ qve lOr\~'\ o. 

eso, \VÜe~,o..uo\\ ~\~Y\\T\C..U: \\JO.. 

''U no. el\.pevier.óo. owv,e wo.ndo J mo.\e1ío\ ellferímeY\\o.do C..OHe 
hoc...°' w w\ mi Y\OUÓ\'\¡ ~tone.es ~e LOf\\J\~~\~ e\'\ vno ~o.\a.\ido.d 
ÍY\ \e ~'(o..Óo. 'I ':> i~"' \ \\c..o. ~u~'. ( t)e.vJt. ~ • 1008, p. 'l..-,') ( '> deo", b~ uJ ~ ,p\o.Jec. 
que V!\Q. expe1 ie.V\00. º" \í ~ te,o. ro es 1.m ':> rn~\e e Y\Ll..e'<\\m <ll ':llo. dP c.CV\ 

uno. o\:i,o.¡";M\0 un pt0c.e!:D w1,\wu.,0 C\ue o\u:>-V\".)~ -;ieV\\ do wardc 1ock:, 
lD'J e.\e~\o,, -:ie tn\ecyo.Y\ en uV\o_ \o\c,.'lcká ':>"Jl'\i.~c.o. \UO. De.,,¿e. '\.o 
melo.~n.~\\lo, e':>-\e p\.o.Y\\eomJ.eV\\o ÍM~b.<.A. vno. orno. de concie.~,uo. 
'::i:Jb1 e (O('I\O pen ':>o.VY\.0';:,1 <.>en t\.ma, l.) cons ro I f(\.()":> eY\ e: ~cef":lo m \ \ :i t co 

______ 1 Poe~ÍA 

A t,.\~FltlO (O~O MPINIF€SiA(IÓN (ULTUR.AL 

GuE C:RlA lt>H,rno~o SO"-X>AA '1 ~É.IICA 

ÜRDEN MtTA(06N\l\\'O 
_?OE'jÍA 
_TRAD\C(Ó~ ~AL 
-MV5lCA 
- (Rt.AtlÓ~ A R1 \ ~1 \ CA 
- t 5(üL1UR A 

 

 

 



1<At t. lDE.NT\TAl{\A 
\\EL 5€.~ \.\u-\At\O ~/\(E CON ~()l)N · T\l)Q DE. H~U)tlt'A ~ t)E. R.\1~0'' 

(NA\),L\RW,20\0, p.t:l) 

Jilt5t.R\JACIÓN DE LA 11\Al)\UÓ~ O~Al. 
EN VN MUNDO GLOBAL\ZADo 

3 2 TRADICIÓN ORAL 

 

 

 



\\ Lf.. ~mSU\ R) t t)E 

~UE\IE. ~t. A~O 
(ON~~MOAA11VO ..¡ 
~OtJJH~t O~ LA 

\\ 
~rftC..TUfl/\ 

(l)tw~\'¡ f- -, l.62.) 

• J 

- ::::::::=-..:..--~ 
-- 

~-- 

~ VV> AA.t(~ ~ CUL1URA~ O\Síf\NTES HA 

I 
POJf-TRN)Q \tJl~(N5tCA~€NTt EN LA 
CREAcÓ> ~JÍ~1\CA~1 (p.,1l) 

u ÜE.SOE. f INALE.S DEL S. X\X LA lNfWENOA , 

 

 

 



"L\ ccÓ.eV\ <\ue. o\i-.,e(Vo..vno'.I eV\ VN.). o'ovo. Óe. <>.i\e. no es C..OO\.O J O.e ,.m 
-\-eo,emo ~eovné l~ic..o, s'w\.o C-Ol'Y\.C \JI'\ e.(\ui li'orio c\iV\.&ru.c..o Ge po.,\~ 
M iY\ \e(o.ttión.'1 (. tlt'.we ~ , {l\l'\, p. iS). b·:i ru?ci. e, \J~~ M~ <il<.e t\ue Q.\ 
O.."' \e Y\,O c,,1~11e vl'\.O. e<;i \, uc1 u'< o. x í~¡ do. C.ON\D '\..u.<;. de \'"Y\O'::, \ w.U:on.e s 
V"<\,O. \e r,'\,i l1 LO.'->. ti oc ct.ev\ en ~ tk o, os t ·.:A i. LO. e s YYU>. 'l ~le-,.¡ ble ~ 
oxrc.o. Se C..O""-s\wie O.. pc,...(t'I' Ó.e e.~úc~~ t.o.l"Y\kio.l'\.\e~ e.l'\\.H'. 
~ elef\'\eN\~S. No <cR. \mi-o.. óe. °'lltc..ov re~\.o.., ~o::i, <;,·in.o ó.e ~ro,< 
\J'(\A). o..'if<\.OY\.l°' vwo , k':l pC> ~\es ele lo.. doro. e~{ón. en. t.0\'\~{oY\\e 
d1ci~ ~-he 'i:.Í. lso. :1~\eloc.c.ióh- e<, 'lo ciue d..o. U)heve.ncio.. i ul\idod 
o, k. e)(pei\€.N\Li.0- e~\e{\LO.. 
~to, e~ +o, o, .\: (.). -\:o.m \:i"t én. w~ \. iot\..C}. 'k. \ ovrrco, el" "0e \"(\).) cho. '.l 
veces fe e'r\.~eñ.o.. o evo._\_¡,~ el o..Ae.1 lOrvw ~\ \ue~o. uV\.O. \Ó(m.ul.A. 
Dewe ~ rvD~ \'(\)Jl to. o, uol.o'<o..v e\ p'{oc.e50 e eA\_lvo c..om.o ol~o 
viuo \/ co.m'r.lio..Y\.k Wo k~ l.lr\.O. \l!\.lc..c.. ~, {'(\O LO\tec.~o. de LOl\'\fON?v 
U'(\.,O.. o'oro.. . t\. e°tu \libe\ o en e\ o...A e ~ 1.o~ o, ~e 'i>en.'t>i b 1 • 

liW, h,O po~ \mp~ic.tó\'\. de '<~Lo..7). 

'í)C>( Lo b'\:o, wmp<exáo ~ue eJ ~le es ül'\A. \ormo.. de LOY\.O(i- 

'(\\j. ~ 9ve. ~{...,~e co '<\ '\.u. vi.~ ·tY\.i::> m o. . \Jo '()e. "()\.J e.Je me.d; ~ ";)d.o 
Po'< e$\'CucAu'fo.'.i e.e {"<o.do.~. ~{et.io ~ 'k lt.'oeAol Óe cxe0-1" 
de~€ 'lo. ~ t I e.xx.ia. c..u\ én \:t ce.. . 

• 

5;\tll~ ~ 1 AH\, l(N t\Cf. , \\ LA P<X ')f A DC 'JP\E R, A 'I EN':l ~Cñ\A U ~ tN n 
(0N'\/l~lttNCQA EN RttePt~C.UW DE \'\\LES\)( 1 Pi\EHt~\:,\n 
(OHB\NJ\(\ONE.5 ~L Pf.NSJ\l'\\f..t\JTOH (\)E~V ,P.32':l-) 

 

 

 



\ LJ\ ~ü)lC.P\ 'l tl C~N10 (~J\~ \),\\t1t~ lN1\Nl\~ 

D~ LOS R\TCn ') Lf\S CER~:-'.\O~\I\S 
11 l~~w~~.p- 43) T-RAD\CtÓt\J OR~ 

11 LA TRAt)\LlÓ~ ORA\., t,:l UN fEJJÓ~E,NO R.\C.0 'I 

w~ ~L(.~0, Quf. '7x. lON\J \ R.. T\Ó E.~ ~L ~(b\ C) HÁS 
U n Ll ZJ\t)O f\ LO LA~GO DE. LOS ~\6LOS Pfl..RC\ 

1AAN~fER\~ ~~~f R.~~ \J EXPE R\E-\.Jc.\A<:> \\ 

( CJVA.Llt.RG 
1 

2.00 ~) 

 

 

 



~ ~C.ULTURA ~ 

AR1\~1\CA 
(R{AOÓtJ 

11tl 
/\R.1C, t-N f:':)P~C.lAL l:~ f.':)CULTURA. OOE.DE: 1 

SlJP()t...)~ UNí.\ \-\tAAAt--\ \(JJT A. P~RA R.t.fOR..lAR. 
LO) VlN(UL05 t.~\Rt. LA (,\U)N) ~ ~~s ~~~,A~Tls'' 

( l ~(UbE.RO, 20~~>, p.~) 

''~INGÚt.J t)(L(lT( AATt'STlCO PU€.O€. 4:(.R PE.RFE.C.TO 
Hl(~,R~ ':)()LO ~ P~'SIVO. Nut-.(A cooPRE:NDEREH(Y) 
UtJ/\ OBA~ CCtJ '50L0 ~\~~LA\\ [ ZWt '9t 1q3g ') 
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[L \J<X{o CoMO 
E5PAOO PAAA LA 

~ 
l~l AACC\~ 'l El, 

Dtl\l,QCJO 

' ..,__7 A6S 1' IWc 10"1 , 
OR0ANlCA 

Re~E.RtNTt 
AtN~ 'I H 00(\( 

~ 

''[I orden ('..\'\ uno. ooro, de o..-;te e~ motfc~ico, coro o e.\ de. u"' o~- 
t\Á">f"O vioo, ~onoe c...o.do fO,.\e \\erte ~\t~ ~ci..c ~ ie.lo.o.ó~ ü)r\ 

t\ ~odo '' (Dewe.~. 1~~\.\) t~ d.ec.ii, ~ev c.orn.Po'<a. {A e~\vue,tv'<a. de une, 
obro. de o.v-le s.o« lA l'otff\ o, el'\ lo. ~ue ~\;,_ or3a.ni~ uf\ :iev vlvo. 
G,.d.u e,\e.(Y\&'\.to de l»: cloro. Y\,O kJnoof\o. óe mo.Y\€tc. a¡~'l..o.¿, s.rvo 
que Su volor ~ w br(\O.. c\ependeY\ de~ .. ebció\'\. COf\. k1) dem~ 
pu-'<\e.~. tl °'~\e, e..f\_~ce~, se u:>n.s\<v ~e C.O(Y\.C U"- wev f.O: wn r ·,im.o, 
eqv,liby,o ~ c..ohes..ot'\, 1n~ei~. t_( 0.1\e Y\O.Ce d~de O..Oet\.-\ro ~o. ~~lO., 

no (O((\() '""Pº:>lciÓtv e)(\er rco.. t':>ie 1\po de orden 1ef{ejo. c~eciMieJl\to. 
e volucié)\, 1 c..ohe re.N\Q.o. or~ rv.c..o... 
?ero, e~\e e(\~09ue "om.pe c..on. k \óE?~ óe qve lo. 6rM.o. es un mold.e 
o.1 qve ~ tiebe orl,c.p\o..'< e\ ~e~. Dewe~ Y\.O~ nvJe~{tc. qve '\.o.. 
f.orm~ 1)€. gene<o.. '\0t'\.\o C..Oí\ k e~iienc,o. Q;{,~itt.o.., ro O.Y\~e<:>. ~ ct),0 

-l-ofl\o.. Íocfl'O. mi.~'..\to.") <;,e vive., <;,e. ':ÁeJ11.'\e y c,e p~f\',o.. 'é. -.\e fUf\\o Je 
ul~h volo'(°' <l p oce~oUJY\o p~ \-e ~ 1e~u\~. 
"Pot lo tot\~, en~~do que vY\O. d'>t°'- ve,d.odero... c.~ece de~de ~u ·,(\4e~ iov, 
me. il'\~~'i,o. o oeo..r ~" tor~V'1 de jo.\'\.d..o que lo.. ct;r~ ~Q l.Ot'\~~,u yo.. 
decsd.e rru.':) ut\Jet'\Cio~. t.l 0..-1\e ,o.~í, se vuelve mo.s ~\nc:ero y p{o fun,d..o. 

 

 

 



~ '\<e, ~tSE.N1 At\ÓtJ 
t)EL \'"\OHBQ.E 

 

 

 



Ho'i tZtPR~st~TA LA COOE.x.tó~ 
(ON LO~ AeJJE,LOS, COJ LO 5(NCltlO, 

, 
CDtJ LO AJJT~NT\(0. 

t o..Y\ lo":> oh;eios o rro\úo.xeo!:> q_ulene~ 
~o~ b\"\ lo.. C.O.~Y\o.1 \'Y\o..V CAV\Ó.P Q~Í 
w vol (,Orno eje. ~e k f<ll"Ñ.t().. ~ 
9uo.'(' 

dio..ne':> de. 'k: \ t áció rv .. 

lo. 5 CA mpo.na. ':> ~E>Tu í o. V\ 
Como orco, ~er'\cJ 
~to.. ~ ~S~O-V\. \e 
de.\ h.OtD-YlO. 

t n Y'1\.U c.ko. '=> l.Dn'\JJY\.ld..n.de'-> YO (01 es ~ co, ryei>; reo e, de 
µo.Mio{, d oso de <Am~ de mo\'\.O b ~ld,é un.~ 
pniclltA ·ho.rlici~ , e~ pe ciol rnen \ e en '?)OY\-0.<..i d.ol'\de 
M ~í o, occeso o, -lecr-.o lo~ío. m.eóe v n.o. o me.diOs 
e1'2l.~ tOf\it.045. 

S,m'oo'u.~ J rM'fl\ev\\c de , euYV.ét\.: \'\.O <Jo 
~o. eomer 1 'i>lY\.O po.-<o. lonpo..,\\~, de'5 c.,o.V\~ 

\) \&o( y..v \u~ 1..o.6os ~~'1Y\ltAte~ lDY\ h..ts~orio\. 
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11 
(t. OR.,t)Et-J tJO tS ll"IPUt~TO DlSOé ~UEAA, ~INO 

 

 

 



I I NTE.RAC.C \Ot\J 
[t-J tL E~PAC\O 

CON tL PÚGL\C.O 

'' LA. U<.KRJHJC\A l~ ll Rt~ül í/\00, tl SIGNO 
'J LA RtC.OHPE.l\l~f\ DE. (';>TA l~\E.RI\COÓ~ t)~l 
OR()J.\~llSHO y E.L AH~lt~TE, QIJE. CJJf\\.lOO út REA 

L\2.A ?l~~l\~()HE. (<, lJNI-\ iR..I\NSfO~\-\f:..UÓN 
DE LA IN íE.Rt-.CCIÓ~ t.\--l P~~í\C\PAC1Ó\.,\ 'I 
(Ot-\Ut-,Jl CACIÓtJ 

11 
( b~WE:~, ~c.¡?>~, P. 2.b) 
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CQ.TURA\.. DC A~i\B\ A 'TRF\\JtS Of ~U 

CON1\NU\t>A{) E.tJ LP\') CO:iTU~BRE.'l CAH?E~\NI\S 

"Los ~edio':> fít,i<f~ de.be"- ie» o,d~s eV\lo. ¡~1roóé~o e.Y\ lM 

n'\Je. vial C,Ot'\tt e.io. ( De. we. ~ , ~ q11.1. p.116'. é.., &'e.Ar, el o<Óen ~ re {0 imp\J.Lo.. 
*tohj()f' dl\. ec .\o.meA'\\e con un VY\o.\~<1J ~1s1<.o ~ue ~tm1\e o. 'lo.·, m ll\o.CJÓh. 

1 m~( ÍoMo. \Ol'\91~\Q.. El ~mno,\.o.. .\ e,K\vro- '! l,.). df.l,¡,1<l.nJ de lo. ~e 
.,~r\uiUI e.l'\ la.'> Oec.i,.,lol\e., ~es 1 ets\é.\i~ <pe bh'lO. k ,~leVlu:o. 
Jcl ((\0,.\(211o.l fr\Q ob~~;), O. 1mo.ca1no_'( <oo\i~ol'\e':) po~b\e'.), ~ odo.plQ.vme, 
o, e;r,e1 YI l'\'\0'V\b.V. Se~j'J )\ De~~ 1 ~e pvoce~ I\.Q es 'fd.o ~eC.TuC.O/ol oo .\o.m bién 
e).\é~ÍW ~ <.,en"olb[e.lo. ob10. r,MI. e» 1ar\.\o UY\ pvod..t.,do de lu_ VY\Ole.v,o. 
co'(Y\.O d.e lo ~ev\eN\cio. \vJevior de} c..,eo.a¿c 

'1lef0, Dewe~ pkn\e.o.. 9ue.. lo. i~lno.c;ó¡.,.. ~ el pwc.e50 fo,ic.,o Y\.O ~<ll\ 
-:epe>-w,J.o ~, si Y\.O que ~ wáe <;)'<o.n J rei \'O ~'fil~ . lo cieo.ció11. 0, ~ í ~. 
-liCA M <j.J,Cje de u~ 1&.o.. puro.., <o1~ óe '\.,;,. 1(\\eYO<.cióY\ Y\'l&l.\e ~ rno.{efio. 
(ne~~e ~eN\-t\ciÑ, el ptoc~~o e~\\o(t<..0 V e\ o.t~e ~e C..OY\.\Jcev\ev\ 
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